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TRANSCRIPTION  

Nom du projet :  DILIGENCE 

Identification Appel : Date : 2008/04/12 

Heure début: 11:42:27 

Heure fin: 11:44:35 

Durée : 00H02M07S 

No. de conversation : 08-0081_ _00345 

Type : Transcription       Traduction       

Langue(s) : Français     Anglais     Autre(s) :  

Identification Personnes : a) Jocelyn DUPUIS (JD) 
b) Joe BORSELLINO (JB) 

No de téléphones interceptés :  

No téléphone entrant/ sortant : Sortant  

 
Contenu de la conversation  

 

  

1.  JB :  [Inaudible]. 00:00:09 

2.  JD : [Inaudible] Mon ti-Joe.  

3.  JB : Oui.  

4.  JD : Comment ça va? Là c’est pas mal plus clair que c’était.  

5.  JB : Oui, j’étais dans Décarie, oui j’étais sur Décarie [inaudible].  

6.  JD : Ouain bin moi j’étais dans le.  

7.  JB : Dans le sous-sol.  

8.  JD : Le sous-sol [inaudible] ça rentrait pas [inaudible].  

9.  JB : Ouain.  

10.  JD : J’étais en train de chercher le, le, la Mercedes de Patrice.  

11.  JB: Ah, OK.  

12.  JD : Euh, on va descendre au Port de Valleyfield. [inaudible]. À part 
de ça mon chum, comment ça va? 

 

13.  JB : Ça va bien.   

14.  JD : Hier euh.  

15.  JB : Han?  

16.  JD : Es-tu allé jouer hier?  

17.  JB : Non, non, non, non. J’ai été à, j’ai été me coucher. J’ai été à 
maison. 

 

18.  JD : Ouain, ah oui? T’as été te coucher?  

19.  JB : Ah ouais, j’ai faite le bon garçon. Mais j’avais. J’me suis occupé 
de moi-même l’après-midi.  

 

20.  JD : Ah, OK [inaudible].  

21.  JB : Ça, le hockey après. Un moment donné t’es fatigué, tsé. [bruit]  
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C’est quoi qui se passe, arien? J’te r’parle demain? 00:01:00 

22.  JD : Oui, oui, oui. Hey, t’as-tu les billets?  

23.  JB : [Rire] Non, non. J’t’ai dit crisse y’a rien qui se passe. Demain on 
s’parle. 

 

24.  JD : OK, c’est beau.  

25.  JB : Non mais c’est quoi t’as besoin? Deux billets?  

26.  JD : Deux billets, ouain.   

27.  JB : Deux.  

28.  JD : Mon frère, mes deux frères. [inaudible].  

29.  JB : J’vas voir qu’est-ce j’peux faire, parce que mes enfants j’sais 
pas si y veulent y aller là. J’avais donné, j’avais deux billets de 
libre euh, j’ai donné. 

 

30.  JD : [Inaudible].  

31.  JB : Hey, la ministre des transports va être dans mes sièges, dans ta 
siège. 

 

32.  JD : Han?  

33.  JB : J’ai donné quatre billets à ministre.  

34.  JD : À ministre?  

35.  JB : Les quatre. Tsé mes billets là qu’on avait, j’les ai donnés ouain 
au,  

 

36.  JD : À qui?  

37.  JB : À ministre. Y va avec ses enfants.  

38.  JD : Ah oui? C’tu vrai?  

39.  JB : Oui, pis j’ai deux autres mais, moi j’y vas dans ‘a loge. J’vas voir 
qu’est-ce que j’peux faire.  

 

40.  JD : Ouain, OK.  

41.  JB : Si euh, si chu mal pris, j’vas les acheter.  

42.  JD : Ouain. Ah.  

43.  JB : J’vas voir là. J’vas. Mais moé, j’sais qu’y sont à peu près. Ça 
dépend comment qu’y vont les scalpers à c’temps icitte là. 
J’vas aller les voir, chu au centre-ville.  

 

44.  JD : OK, tu m’appelles, quoi? 00:02:00 

45.  JB : Oui, j’t’appelle. OK?  

46.  JD : Y’a pas de problème. Fais attention à toé.  

47.  JB : Bye. 
[FIN] 

00:02:05 

  

 

 




